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For | know him, that he will command his children and his household after him, and they shall keep the way of the
LORD, to do justice and judgment; that the LORD may bring upon Abraham that which he hath spoken of him.
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For | know him, that he will command his children and his household after him, and they shall keep the way of the
LORD, to do justice and judgment; that the LORD may bring upon Abraham that which he hath spoken of him.
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For | know him, that he will command his children and his household after him, and they shall keep the way of the
LORD, to do justice and judgment; that the LORD may bring upon Abraham that which he hath spoken of him.
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01_GEN_18:19 For | know him, that he will coftriaR'ri€eh8Fah and his household after him, and they shall
keep the way of the LORD, to do justice and judgment; that the LORD may bring upon Abraham that which he
hath spoken of him.
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Whereas thou hast searched al my stuff, what hast thou found of all thy household stuff? set [it] here before my
brethren and thy brethren, that they may judge betwixt us both.
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Whereas thou hast searched al my stuff, what hast thou found of all thy household stuff? set [it] here before my
brethren and thy brethren, that they may judge betwixt us both.
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brethren and thy brethren, that they may judge betwixt us both.
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Whereas thou hast searched al my stuff, what hast thou found of all thy household stuff? set [it] here before my
brethren and thy brethren, that they may judge betwixt us both.
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Whereas thou hast searched al my stuff, what hast thou found of all thy household stuff? set [it] here before my
brethren and thy brethren, that they may judge betwixt us both.
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Whereas thou hast searched al my stuff, what hast thou found of all thy household stuff? set [it] here before my
brethren and thy brethren, that they may judge betwixt us both.
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01_GEN_31:37 Whereas thou hast searched al| Wy 3R 3ht-R4& thou found of all thy household stuff? set [it]
here before my brethren and thy brethren, that they may judge betwixt us both.
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Then Jacob said unto his household, and to all that [were] with him, Put away the strange gods that [are] among
you, and be clean, and change your garments:
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you, and be clean, and change your garments:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_35/01_GEN_35_02/right.html

Verse Studies01 GEN 35 02 01_GEN_35_02 (7).html

Then Jacob said unto his household, and to all that [were] with him, Put away the strange gods that [are] among
you, and be clean, and change your garments:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_35/01_GEN_35_02/right.html

01_GEN_35:02 Then Jacob said unto his houseAbHE Eetd-38-B4& [were] with him, Put away the strange gods
that [are] among you, and be clean, and change your garments:
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And therewill | nourish thee; for yet [there are] five years of famine; lest thou, and thy household, and all that
thou hast, come to poverty.
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And therewill | nourish thee; for yet [there are] five years of famine; lest thou, and thy household, and all that
thou hast, come to poverty.
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And therewill | nourish thee; for yet [there are] five years of famine; lest thou, and thy household, and all that
thou hast, come to poverty.
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And therewill | nourish thee; for yet [there are] five years of famine; lest thou, and thy household, and all that
thou hast, come to poverty.
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01_GEN_45:11 And there will | nourish thee; fOty&Fthé &'elfie years of famine; | 17_EST _thou, and thy
household, and al that thou hast, come to poverty.
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And Joseph nourished his father, and his brethren, and all his father's household, with bread, according to [their]
families.
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And Joseph nourished his father, and his brethren, and all his father's household, with bread, according to [their]
families.
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And Joseph nourished his father, and his brethren, and all his father's household, with bread, according to [their]
families.
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01_GEN_47:12 And 06_JOS 49 EPH_nourishBH55 tathér 14 s brethren, and all his father's household, with
bread, according to [their] families.
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Now these [are] the names of the children of Israel, which came into Egypt; every man and his household came
with Jacob.
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Now these [are] the names of the children of Israel, which came into Egypt; every man and his household came
with Jacob.
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Now these [are] the names of the children of Israel, which came into Egypt; every man and his household came
with Jacob.
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Now these [are] the names of the children of Israel, which came into Egypt; every man and his household came
with Jacob.
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Now these [are] the names of the children of Israel, which came into Egypt; every man and his household came
with Jacob.
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Now these [are] the names of the children of Israel, which came into Egypt; every man and his household came
with Jacob.
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02_EXO_01:01 Now these [are] the names of t{¥& Rt eP1H4, which came into Egypt; every man and his
household came with Jacob.
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And if the household be too little for the lamb, let him and his neighbour next unto his house take [it] according to
the number of the souls; every man according to his eating shall make your count for the lamb.
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And if the household be too little for the lamb, let him and his neighbour next unto his house take [it] according to
the number of the souls; every man according to his eating shall make your count for the lamb.
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And if the household be too little for the lamb, let him and his neighbour next unto his house take [it] according to
the number of the souls; every man according to his eating shall make your count for the lamb.
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And if the household be too little for the lamb, let him and his neighbour next unto his house take [it] according to
the number of the souls; every man according to his eating shall make your count for the lamb.
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And if the household be too little for the lamb, let him and his neighbour next unto his house take [it] according to
the number of the souls; every man according to his eating shall make your count for the lamb.
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And if the household be too little for the lamb, let him and his neighbour next unto his house take [it] according to
the number of the souls; every man according to his eating shall make your count for the lamb.
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02_EXO_12:04 And if the household be too littR& 57 Ret2a8; 18 him and his neighbour next unto his house take
[it] according to the number of the souls; every man according to his eating shall make your count for the lamb.
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And there shall be no man in the tabernacle of the congregation when he goeth in to make an atonement in the
holy [place], until he come out, and have made an atonement for himself, and for his household, and for al the

congregation of Isradl.
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And there shall be no man in the tabernacle of the congregation when he goeth in to make an atonement in the

holy [place], until he come out, and have made an atonement for himself, and for his household, and for al the
congregation of Isradl.
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And there shall be no man in the tabernacle of the congregation when he goeth in to make an atonement in the
holy [place], until he come out, and have made an atonement for himself, and for his household, and for al the
congregation of Isradl.
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And there shall be no man in the tabernacle of the congregation when he goeth in to make an atonement in the
holy [place], until he come out, and have made an atonement for himself, and for his household, and for al the

congregation of Isradl.
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And there shall be no man in the tabernacle of the congregation when he goeth in to make an atonement in the

holy [place], until he come out, and have made an atonement for himself, and for his household, and for al the
congregation of Isradl.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_16/03_LEV_16_17/right.html

Verse Studies03 LEV 16 17 03_LEV_16_17 (7).html

And there shall be no man in the tabernacle of the congregation when he goeth in to make an atonement in the

holy [place], until he come out, and have made an atonement for himself, and for his household, and for al the
congregation of Isradl.
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03_LEV_16:17 And there shall be no man in th@%ab&hatfe bf-B&lcongregation when he goeth in to make an
atonement in the holy [place], until he come out, and have made an atonement for himself, and for his household,
and for all the congregation of Isragl.
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And the LORD showed signs and wonders, great and sore, upon Egypt, upon Pharaoh, and upon all his household,
before our eyes:
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And the LORD showed signs and wonders, great and sore, upon Egypt, upon Pharaoh, and upon all his household,
before our eyes:
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05 _DEU_06:22 And the LORD showed signs aid-R6E&%- 24 ™nd sore, upon Egypt, upon Pharaoh, and upon
all his household, before our eyes:
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And thou shalt bestow that money for whatsoever thy soul lusteth after, for oxen, or for sheep, or for wine, or for
strong drink, or for whatsoever thy soul desireth: and thou shalt eat there before the LORD thy God, and thou

shalt rgoice, thou, and thine household,
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And thou shalt bestow that money for whatsoever thy soul lusteth after, for oxen, or for sheep, or for wine, or for
strong drink, or for whatsoever thy soul desireth: and thou shalt eat there before the LORD thy God, and thou
shalt rgoice, thou, and thine household,
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shalt rgoice, thou, and thine household,
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And thou shalt bestow that money for whatsoever thy soul lusteth after, for oxen, or for sheep, or for wine, or for
strong drink, or for whatsoever thy soul desireth: and thou shalt eat there before the LORD thy God, and thou
shalt rgoice, thou, and thine household,
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And thou shalt bestow that money for whatsoever thy soul lusteth after, for oxen, or for sheep, or for wine, or for
strong drink, or for whatsoever thy soul desireth: and thou shalt eat there before the LORD thy God, and thou
shalt rgoice, thou, and thine household,
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05_DEU_14:26 And thou shalt bestow that moriBr- P whaesl&Pthy soul lusteth after, for oxen, or for sheep, or
for wine, or for strong drink, or for whatsoever thy soul desireth: and thou shalt eat there before the LORD thy
God, and thou shalt regjoice, thou, and thine household,
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Thou shalt eat [it] before the LORD thy God year by year in the place which the LORD shall choose, thou and thy
household.
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Thou shalt eat [it] before the LORD thy God year by year in the place which the LORD shall choose, thou and thy
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Thou shalt eat [it] before the LORD thy God year by year in the place which the LORD shall choose, thou and thy
household.
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Thou shalt eat [it] before the LORD thy God year by year in the place which the LORD shall choose, thou and thy
household.
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Thou shalt eat [it] before the LORD thy God year by year in the place which the LORD shall choose, thou and thy
household.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_15/05_DEU_15_20/right.html

05_DEU_15:20 Thou shalt ezt [it] before the L ORBBY-EodYBY by year in the place which the LORD shall
choose, thou and thy household.
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Behold, [when] we come into the land, thou shalt bind this line of scarlet thread in the window which thou didst
let us down by: and thou shalt bring thy father, and thy mother, and thy brethren, and all thy father's household,
home unto thee.
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let us down by: and thou shalt bring thy father, and thy mother, and thy brethren, and all thy father's household,
home unto thee.
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Behold, [when] we come into the land, thou shalt bind this line of scarlet thread in the window which thou didst
let us down by: and thou shalt bring thy father, and thy mother, and thy brethren, and all thy father's household,
home unto thee.
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let us down by: and thou shalt bring thy father, and thy mother, and thy brethren, and all thy father's household,
home unto thee.
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06_JOS 02:18 Behold, [when] we come into th8%art Xt 4R Wind this line of scarlet thread in the window
which thou didst et us down by: and thou shalt bring thy father, and thy mother, and thy brethren, and al thy
father's household, home unto thee.
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And Joshua saved Rahab the harlot alive, and her father's household, and all that she had; and she dwelleth in
Israel [even] unto this day; because she hid the messengers, which Joshua sent to spy out Jericho.
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In the morning therefore ye shall be brought according to your tribes: and it shall be, [that] the tribe which the
LORD taketh shall come according to the families [thereof]; and the family which the LORD shall take shall
come by households; and the household which the LORD shall take shall come man by man.
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And he brought his household man by man; and Achan, the son of Carmi, the son of Zabdi, the son of Zerah, of
the tribe of Judah, was taken.
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And he brought his household man by man; and Achan, the son of Carmi, the son of Zabdi, the son of Zerah, of
the tribe of Judah, was taken.
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Then Gideon took ten men of his servants, and did as the LORD had said unto him: and [so] it was, because he
feared his father's household, and the men of the city, that he could not do [it] by day, that he did [it] by night.
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http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_06/07_JUD_06_27/07_JUD_06_27.mp3

07 JUD 06 27 07_JUD_06_27 (4).html

Then Gideon took ten men of his servants, and did as the LORD had said unto him: and [so] it was, because he
feared his father's household, and the men of the city, that he could not do [it] by day, that he did [it] by night.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_06/07_JUD_06_27/07_JUD_06_27.mp4

PDF Photo 07 JUD 06 27 07_JUD_06_27 (5)-htm

Then Gideon took ten men of his servants, and did as the LORD had said unto him: and [so] it was, because he
feared his father's household, and the men of the city, that he could not do [it] by day, that he did [it] by night.
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Then Gideon took ten men of his servants, and did as the LORD had said unto him: and [so] it was, because he
feared his father's household, and the men of the city, that he could not do [it] by day, that he did [it] by night.
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07_JUD_06:27 Then Gideon took ten men of hi&sef/2:<8ahf il as the LORD had said unto him: and [so] it
was, because he feared his father's household, and the men of the city, that he could not do [it] by day, that he did
[it] by night.
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And the children of 27_DAN_said unto him, Let not thy voice be heard among us, lest angry fellows run upon
thee, and thou lose thy life, with the lives of thy household.
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And the children of 27_DAN_said unto him, Let not thy voice be heard among us, lest angry fellows run upon
thee, and thou lose thy life, with the lives of thy household.
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07_JUD_18:25 And the children of 27_DAN_sd6-dH3-HPn2p-Bi"Aot thy voice be heard among us, lest angry
fellows run upon thee, and thou lose thy life, with the lives of thy household.
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Now therefore know and consider what thou wilt do; for evil is determined against our master, and against al his
household: for he [is such] a son of Belial, that [a man] cannot speak to him.
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And David dwelt with Achish at Gath, he and his men, every man with his household, [even] David with histwo
wives, Ahinoam the Jezredlitess, and Abigail the Carmelitess, Nabal's wife.
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wives, Ahinoam the Jezredlitess, and Abigail the Carmelitess, Nabal's wife.
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David with his two wives, Ahinoam the Jezreelitess, and Abigail the Carmelitess, Nabal's wife.
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And his men that [were] with him did David bring up, every man with his household: and they dwelt in the cities
of Hebron.
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And his men that [were] with him did David bring up, every man with his household: and they dwelt in the cities
of Hebron.
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And his men that [were] with him did David bring up, every man with his household: and they dwelt in the cities
of Hebron.
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10 2SA_02:03 And his men that [were] with hifiPefPDRAeBr G 'up, every man with his household: and they
dwelt in the cities of Hebron.
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And the ark of the LORD continued in the house of Obededom the Gittite three months: and the LORD blessed
Obededom, and all his household.
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Obededom, and all his household.
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Obededom, and all his household.
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And the ark of the LORD continued in the house of Obededom the Gittite three months: and the LORD blessed
Obededom, and all his household.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_06/10_2SA_06_11/right.html

Verse Studies10 2SA 06 11 10_2SA_06_11 (7).html

And the ark of the LORD continued in the house of Obededom the Gittite three months: and the LORD blessed
Obededom, and all his household.
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10 2SA_06:11 And the ark of the LORD conti ntRePF ¥HEhdtdBf Obededom the Gittite three months; and the
LORD blessed Obededom, and al his household.
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Then David returned to bless his household. And Michal the daughter of Saul came out to meet David, and said,
How glorious was the king of Isragl to day, who uncovered himself to day in the eyes of the handmaids of his
servants, as one of the vain fellows shamelessly uncovereth himself!
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Then David returned to bless his household. And Michal the daughter of Saul came out to meet David, and said,
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servants, as one of the vain fellows shamelessly uncovereth himself!
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10 2SA_06:20 Then David returned to bless hislefS8hd®-RritMichal the daughter of Saul came out to meet
David, and said, How glorious was the king of Israel to day, who uncovered himself to day in the eyes of the
handmaids of his servants, as one of the vain fellows shamelessly uncovereth himself!



Photo JPG 10 2SA 15 16 10_25A_15_16 (2).html

And the king went forth, and al his household after him. And the king left ten women, [which were] concubines,
to keep the house.
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And the king went forth, and al his household after him. And the king left ten women, [which were] concubines,
to keep the house.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_15/10_2SA_15_16/10_2SA_15_16.mp3

10 2SA 15 16 10_2SA_15_16 (4).html

And the king went forth, and al his household after him. And the king left ten women, [which were] concubines,
to keep the house.
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And the king went forth, and al his household after him. And the king left ten women, [which were] concubines,
to keep the house.
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And the king went forth, and al his household after him. And the king left ten women, [which were] concubines,
to keep the house.
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And the king went forth, and al his household after him. And the king left ten women, [which were] concubines,
to keep the house.
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10 2SA_15:16 And the king went forth, and all HistwftiskPeld- 8 him. And the king left ten women, [which
were] concubines, to keep the house.
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And the king said unto Ziba, What meanest thou by these? And Ziba said, The asses [be] for the king's household
to ride on; and the bread and summer fruit for the young men to eat; and the wine, that such as be faint in the

wilderness may drink.
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And the king said unto Ziba, What meanest thou by these? And Ziba said, The asses [be] for the king's household
to ride on; and the bread and summer fruit for the young men to eat; and the wine, that such as be faint in the
wilderness may drink.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_16/10_2SA_16_02/10_2SA_16_02.mp3

10 2SA 16 02 10_2SA_16_02 (4).html

And the king said unto Ziba, What meanest thou by these? And Ziba said, The asses [be] for the king's household
to ride on; and the bread and summer fruit for the young men to eat; and the wine, that such as be faint in the

wilderness may drink.
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And the king said unto Ziba, What meanest thou by these? And Ziba said, The asses [be] for the king's household
to ride on; and the bread and summer fruit for the young men to eat; and the wine, that such as be faint in the

wilderness may drink.
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And the king said unto Ziba, What meanest thou by these? And Ziba said, The asses [be] for the king's household
to ride on; and the bread and summer fruit for the young men to eat; and the wine, that such as be faint in the
wilderness may drink.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_16/10_2SA_16_02/right.html

Verse Studies10 2SA 16 02 10_2SA_16_02 (7).html

And the king said unto Ziba, What meanest thou by these? And Ziba said, The asses [be] for the king's household
to ride on; and the bread and summer fruit for the young men to eat; and the wine, that such as be faint in the
wilderness may drink.
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10 2SA_16:02 And the king said unto Ziba, WH-#28nd8 By these? And Ziba said, The asses [be] for the
king's household to ride on; and the bread and summer fruit for the young men to eat; and the wine, that such as be
faint in the wilderness may drink.
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And when Ahithophel saw that his counsel was not followed, he saddled [his] ass, and arose, and gat him hometo
his house, to his city, and put his household in order, and hanged himself, and died, and was buried in the

sepulchre of hisfather.
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And when Ahithophel saw that his counsel was not followed, he saddled [his] ass, and arose, and gat him hometo
his house, to his city, and put his household in order, and hanged himself, and died, and was buried in the
sepulchre of hisfather.
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And when Ahithophel saw that his counsel was not followed, he saddled [his] ass, and arose, and gat him hometo
his house, to his city, and put his household in order, and hanged himself, and died, and was buried in the

sepulchre of hisfather.
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And when Ahithophel saw that his counsel was not followed, he saddled [his] ass, and arose, and gat him hometo
his house, to his city, and put his household in order, and hanged himself, and died, and was buried in the

sepulchre of hisfather.
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And when Ahithophel saw that his counsel was not followed, he saddled [his] ass, and arose, and gat him hometo
his house, to his city, and put his household in order, and hanged himself, and died, and was buried in the
sepulchre of hisfather.
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And when Ahithophel saw that his counsel was not followed, he saddled [his] ass, and arose, and gat him hometo
his house, to his city, and put his household in order, and hanged himself, and died, and was buried in the
sepulchre of hisfather.
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10 2SA_17:23 And when Ahithophel saw that Hi%-&otihsel 3Bt followed, he saddled [his] ass, and arose, and
gat him home to his house, to his city, and put his household in order, and hanged himself, and died, and was
buried in the sepulchre of his father.
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And there went over aferry boat to carry over the king's household, and to do what he thought good. And Shimei
the son of Gerafell down before the king, as he was come over Jordan;
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And there went over aferry boat to carry over the king's household, and to do what he thought good. And Shimei
the son of Gerafell down before the king, as he was come over Jordan;
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And there went over aferry boat to carry over the king's household, and to do what he thought good. And Shimei
the son of Gerafell down before the king, as he was come over Jordan;
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And there went over aferry boat to carry over the king's household, and to do what he thought good. And Shimei
the son of Gerafell down before the king, as he was come over Jordan;
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And there went over aferry boat to carry over the king's household, and to do what he thought good. And Shimei
the son of Gerafell down before the king, as he was come over Jordan;
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And there went over aferry boat to carry over the king's household, and to do what he thought good. And Shimei
the son of Gerafell down before the king, as he was come over Jordan;
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10 2SA_19:18 And there went over aferry boatth&afty SvePtHE%ing's household, and to do what he thought
good. And Shimei the 22 SON_of Gerafell down before the king, as he was come over Jordan;
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And, behold, all the men of Israel came to the king, and said unto the king, Why have our brethren the men of
Judah stolen thee away, and have brought the king, and his household, and al David's men with him, over Jordan?
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And, behold, all the men of Israel came to the king, and said unto the king, Why have our brethren the men of
Judah stolen thee away, and have brought the king, and his household, and al David's men with him, over Jordan?
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Judah stolen thee away, and have brought the king, and his household, and al David's men with him, over Jordan?
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And, behold, all the men of Israel came to the king, and said unto the king, Why have our brethren the men of
Judah stolen thee away, and have brought the king, and his household, and al David's men with him, over Jordan?
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And, behold, all the men of Israel came to the king, and said unto the king, Why have our brethren the men of
Judah stolen thee away, and have brought the king, and his household, and al David's men with him, over Jordan?
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And, behold, all the men of Israel came to the king, and said unto the king, Why have our brethren the men of
Judah stolen thee away, and have brought the king, and his household, and al David's men with him, over Jordan?
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10 2SA_19:41 And, behold, all the men of |sradileamR tb}HEKINY, and said unto the king, Why have our brethren
the men of Judah stolen thee away, and have brought the king, and his household, and all David's men with him,
over Jordan?
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And Ahishar [was] over the household: and Adoniram the son of Abda [was| over the tribute.
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And Ahishar [was] over the household: and Adoniram the son of Abda [was| over the tribute.
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And Ahishar [was] over the household: and Adoniram the son of Abda [was| over the tribute.
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And Ahishar [was] over the household: and Adoniram the son of Abda [was| over the tribute.
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And Ahishar [was] over the household: and Adoniram the son of Abda [was| over the tribute.
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11 1K1 _04:06 And Ahishar [was] over the houstfeld! aRt-R8BHIYam the 22 SON_of Abda [was] over the tribute.
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And Solomon had twelve officers over al Israel, which provided victuals for the king and his household: each
man his month in ayear made provision.
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And Solomon had twelve officers over al Israel, which provided victuals for the king and his household: each
man his month in ayear made provision.
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And Solomon had twelve officers over al Israel, which provided victuals for the king and his household: each
man his month in ayear made provision.
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And Solomon had twelve officers over al Israel, which provided victuals for the king and his household: each
man his month in ayear made provision.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_04/11_1KI_04_07/11_1KI_04_07.pdf

Verse Studies11 1KI 04 07 11_1K1_04_07 (6).html

And Solomon had twelve officers over al Israel, which provided victuals for the king and his household: each
man his month in ayear made provision.
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And Solomon had twelve officers over al Israel, which provided victuals for the king and his household: each
man his month in ayear made provision.
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11 1K1_04:07 And Solomon had twelve officersbva 4 4sfel™Rhich provided victuals for the king and his
household: each man his month in ayear made provision.
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My servants shall bring [them] down from Lebanon unto the sea: and | will convey them by seain floats unto the
place that thou shalt appoint me, and will cause them to be discharged there, and thou shalt receive [them]: and
thou shalt accomplish my desire, in giving food for my household.
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My servants shall bring [them] down from Lebanon unto the sea: and | will convey them by seain floats unto the

place that thou shalt appoint me, and will cause them to be discharged there, and thou shalt receive [them]: and
thou shalt accomplish my desire, in giving food for my household.
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My servants shall bring [them] down from Lebanon unto the sea: and | will convey them by seain floats unto the
place that thou shalt appoint me, and will cause them to be discharged there, and thou shalt receive [them]: and
thou shalt accomplish my desire, in giving food for my household.
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My servants shall bring [them] down from Lebanon unto the sea: and | will convey them by seain floats unto the
place that thou shalt appoint me, and will cause them to be discharged there, and thou shalt receive [them]: and
thou shalt accomplish my desire, in giving food for my household.
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My servants shall bring [them] down from Lebanon unto the sea: and | will convey them by seain floats unto the

place that thou shalt appoint me, and will cause them to be discharged there, and thou shalt receive [them]: and
thou shalt accomplish my desire, in giving food for my household.
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My servants shall bring [them] down from Lebanon unto the sea: and | will convey them by seain floats unto the

place that thou shalt appoint me, and will cause them to be discharged there, and thou shalt receive [them]: and
thou shalt accomplish my desire, in giving food for my household.
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11 1K1 05:09 My servants shall bring [them] ddv#tbiPPLERAYSh unto the sea: and | will convey them by seain
floats unto the place that thou shalt appoint me, and will cause them to be discharged there, and thou shalt receive
[them]: and thou shalt accomplish my desire, in giving food for my household.
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And Solomon gave Hiram twenty thousand measures of wheat [for] food to his household, and twenty measures
of pure oil: thus gave Solomon to Hiram year by year.
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And Solomon gave Hiram twenty thousand measures of wheat [for] food to his household, and twenty measures
of pure oil: thus gave Solomon to Hiram year by year.
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And Solomon gave Hiram twenty thousand measures of wheat [for] food to his household, and twenty measures
of pure oil: thus gave Solomon to Hiram year by year.
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And Solomon gave Hiram twenty thousand measures of wheat [for] food to his household, and twenty measures
of pure oil: thus gave Solomon to Hiram year by year.
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And Solomon gave Hiram twenty thousand measures of wheat [for] food to his household, and twenty measures
of pure oil: thus gave Solomon to Hiram year by year.
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And Solomon gave Hiram twenty thousand measures of wheat [for] food to his household, and twenty measures
of pure oil: thus gave Solomon to Hiram year by year.
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11 1KI_05:11 And Solomon gave Hiram twenty'thdtidaRa-rhea4les of wheat [for] food to his household, and
twenty measures of pure oil: thus gave Solomon to Hiram year by year.
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And the sister of Tahpenes bare him Genubath his son, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's house: and Genubath
was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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And the sister of Tahpenes bare him Genubath his son, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's house: and Genubath
was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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And the sister of Tahpenes bare him Genubath his son, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's house: and Genubath
was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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And the sister of Tahpenes bare him Genubath his son, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's house: and Genubath
was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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And the sister of Tahpenes bare him Genubath his son, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's house: and Genubath
was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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And the sister of Tahpenes bare him Genubath his son, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's house: and Genubath
was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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11 1K1 11:20 And the sister of Tahpenes bare hifh-E8alibadi? Af&%on, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's
house: and Genubath was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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Then they said one to another, We do not well: this day [is] aday of good tidings, and we hold our peace: if we
tarry till the morning light, some mischief will come upon us: now therefore come, that we may go and tell the

king's househol d.
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Then they said one to another, We do not well: this day [is] aday of good tidings, and we hold our peace: if we

tarry till the morning light, some mischief will come upon us: now therefore come, that we may go and tell the
king's househol d.
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Then they said one to another, We do not well: this day [is] aday of good tidings, and we hold our peace: if we
tarry till the morning light, some mischief will come upon us: now therefore come, that we may go and tell the

king's househol d.
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Then they said one to another, We do not well: this day [is] aday of good tidings, and we hold our peace: if we

tarry till the morning light, some mischief will come upon us: now therefore come, that we may go and tell the
king's househol d.
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Then they said one to another, We do not well: this day [is] aday of good tidings, and we hold our peace: if we

tarry till the morning light, some mischief will come upon us: now therefore come, that we may go and tell the
king's househol d.
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12 2K1_07:09 Then they said one to another, W&dS Hel:AP-#H day [is] aday of good tidings, and we hold our
peace: if we tarry till the morning light, some mischief will come upon us: now therefore come, that we may go
and tell the king's household.
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Then spake Elisha unto the woman, whose son he had restored to life, saying, Arise, and go thou and thine
household, and sojourn wheresoever thou canst sojourn: for the LORD hath called for afamine; and it shall also

come upon the land seven years.
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Then spake Elisha unto the woman, whose son he had restored to life, saying, Arise, and go thou and thine

household, and sojourn wheresoever thou canst sojourn: for the LORD hath called for afamine; and it shall also
come upon the land seven years.
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Then spake Elisha unto the woman, whose son he had restored to life, saying, Arise, and go thou and thine
household, and sojourn wheresoever thou canst sojourn: for the LORD hath called for afamine; and it shall also

come upon the land seven years.
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Then spake Elisha unto the woman, whose son he had restored to life, saying, Arise, and go thou and thine
household, and sojourn wheresoever thou canst sojourn: for the LORD hath called for afamine; and it shall also

come upon the land seven years.
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Then spake Elisha unto the woman, whose son he had restored to life, saying, Arise, and go thou and thine

household, and sojourn wheresoever thou canst sojourn: for the LORD hath called for afamine; and it shall also
come upon the land seven years.
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Then spake Elisha unto the woman, whose son he had restored to life, saying, Arise, and go thou and thine

household, and sojourn wheresoever thou canst sojourn: for the LORD hath called for afamine; and it shall also
come upon the land seven years.
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12 2K1_08:01 Then spake Elisha unto the womaf-fHeS822L- 88N _he had restored to life, saying, Arise, and go
thou and thine household, and sojourn wheresoever thou canst sojourn: for the LORD hath called for afamine;
and it shall also come upon the land seven years.
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And the woman arose, and did after the saying of the man of God: and she went with her household, and
sojourned in the land of the Philistines seven years.
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And the woman arose, and did after the saying of the man of God: and she went with her household, and
sojourned in the land of the Philistines seven years.
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And the woman arose, and did after the saying of the man of God: and she went with her household, and
sojourned in the land of the Philistines seven years.
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And the woman arose, and did after the saying of the man of God: and she went with her household, and
sojourned in the land of the Philistines seven years.
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And the woman arose, and did after the saying of the man of God: and she went with her household, and
sojourned in the land of the Philistines seven years.
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And the woman arose, and did after the saying of the man of God: and she went with her household, and
sojourned in the land of the Philistines seven years.
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12 2K1_08:02 And the woman arose, and did afté-#e-<3§A4-8f"the man of God: and she went with her
household, and sojourned in the land of the Philistines seven years.
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And when they had called to the king, there came out to them Eliakim the son of Hilkiah, which [was| over the
household, and Shebna the scribe, and Joah the son of Asaph the recorder.
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And when they had called to the king, there came out to them Eliakim the son of Hilkiah, which [was| over the
household, and Shebna the scribe, and Joah the son of Asaph the recorder.
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And when they had called to the king, there came out to them Eliakim the son of Hilkiah, which [was| over the
household, and Shebna the scribe, and Joah the son of Asaph the recorder.
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And when they had called to the king, there came out to them Eliakim the son of Hilkiah, which [was| over the
household, and Shebna the scribe, and Joah the son of Asaph the recorder.
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And when they had called to the king, there came out to them Eliakim the son of Hilkiah, which [was| over the
household, and Shebna the scribe, and Joah the son of Asaph the recorder.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_18/12_2KI_18_18/right.html

Verse Studies12 2K| 18 18 12_2KI_18_18 (7).html

And when they had called to the king, there came out to them Eliakim the son of Hilkiah, which [was| over the
household, and Shebna the scribe, and Joah the son of Asaph the recorder.
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12 2K|1_18:18 And when they had called to the kfagthéf d8HEWut to them Eliakim the 22 SON_of Hilkiah,
which [was] over the household, and Shebna the scribe, and Joah the 22_SON_ of Asaph the recorder.
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Then came Eliakim the son of Hilkiah, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and Joah the son
of Asaph the recorder, to Hezekiah with [their] clothes rent, and told him the words of Rabshakeh.
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Then came Eliakim the son of Hilkiah, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and Joah the son
of Asaph the recorder, to Hezekiah with [their] clothes rent, and told him the words of Rabshakeh.
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Then came Eliakim the son of Hilkiah, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and Joah the son
of Asaph the recorder, to Hezekiah with [their] clothes rent, and told him the words of Rabshakeh.
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Then came Eliakim the son of Hilkiah, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and Joah the son
of Asaph the recorder, to Hezekiah with [their] clothes rent, and told him the words of Rabshakeh.
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Then came Eliakim the son of Hilkiah, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and Joah the son
of Asaph the recorder, to Hezekiah with [their] clothes rent, and told him the words of Rabshakeh.
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Then came Eliakim the son of Hilkiah, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and Joah the son
of Asaph the recorder, to Hezekiah with [their] clothes rent, and told him the words of Rabshakeh.
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12 2K|_18:37 Then came Eliakim the 22_SON ‘Gt-AflkiZ3WAIEH [was] over the household, and Shebnathe
scribe, and Joah the 22_SON_of Asaph the recorder, to Hezekiah with [their] clothes rent, and told him the words
of Rabshakeh.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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12 2KI_19:02 And he sent Eliakim, which [was] ovef tHE HR 18861 d, and Shebna the scribe, and the elders of the
priests, covered with sackcloth, to Isaiah the prophet the 22 SON_of Amoz.
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And Shemaiah the son of Nethaneel the scribe, [one] of the Levites, wrote them before the king, and the princes,
and Zadok the priest, and Ahimelech the son of Abiathar, and [before] the chief of the fathers of the priests and
Levites: one principa household being taken for Eleazar, and [one] taken for Ithamar.
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And Shemaiah the son of Nethaneel the scribe, [one] of the Levites, wrote them before the king, and the princes,
and Zadok the priest, and Ahimelech the son of Abiathar, and [before] the chief of the fathers of the priests and
Levites: one principa household being taken for Eleazar, and [one] taken for Ithamar.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_24/13_1CH_24_06/13_1CH_24_06.mp3

13 1CH 24 06 13_1CH_24 06 (4).html

And Shemaiah the son of Nethaneel the scribe, [one] of the Levites, wrote them before the king, and the princes,
and Zadok the priest, and Ahimelech the son of Abiathar, and [before] the chief of the fathers of the priests and
Levites: one principa household being taken for Eleazar, and [one] taken for Ithamar.
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And Shemaiah the son of Nethaneel the scribe, [one] of the Levites, wrote them before the king, and the princes,
and Zadok the priest, and Ahimelech the son of Abiathar, and [before] the chief of the fathers of the priests and
Levites: one principa household being taken for Eleazar, and [one] taken for Ithamar.
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And Shemaiah the son of Nethaneel the scribe, [one] of the Levites, wrote them before the king, and the princes,
and Zadok the priest, and Ahimelech the son of Abiathar, and [before] the chief of the fathers of the priests and
Levites: one principa household being taken for Eleazar, and [one] taken for Ithamar.
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And Shemaiah the son of Nethaneel the scribe, [one] of the Levites, wrote them before the king, and the princes,
and Zadok the priest, and Ahimelech the son of Abiathar, and [before] the chief of the fathers of the priests and
Levites: one principa household being taken for Eleazar, and [one] taken for Ithamar.
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13 1CH_24:06 And Shemaiah the 22_SON_of AethahedtHE<dibe, [one] of the Levites, wrote them before the
king, and the princes, and Zadok the priest, and Ahimelech the 22_SON_of Abiathar, and [before] the chief of the
fathers of the priests and Levites: one principa household being taken for Eleazar, and [one] taken for Ithamar.
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And it grieved me sore: therefore | cast forth all the household stuff of Tobiah out of the chamber.
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And it grieved me sore: therefore | cast forth all the household stuff of Tobiah out of the chamber.
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And it grieved me sore: therefore | cast forth all the household stuff of Tobiah out of the chamber.
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And it grieved me sore: therefore | cast forth all the household stuff of Tobiah out of the chamber.
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And it grieved me sore: therefore | cast forth all the household stuff of Tobiah out of the chamber.
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And it grieved me sore: therefore | cast forth all the household stuff of Tobiah out of the chamber.
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16_NEH_13:08 And it grieved me sore: therefof€+"akt- iR household stuff of Tobiah out of the chamber.
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His substance also was seven thousand sheep, and three thousand camels, and five hundred yoke of oxen, and five
hundred she asses, and a very great household; so that this man was the greatest of all the men of the east.
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His substance also was seven thousand sheep, and three thousand camels, and five hundred yoke of oxen, and five
hundred she asses, and a very great household; so that this man was the greatest of all the men of the east.
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His substance also was seven thousand sheep, and three thousand camels, and five hundred yoke of oxen, and five
hundred she asses, and a very great household; so that this man was the greatest of all the men of the east.
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His substance also was seven thousand sheep, and three thousand camels, and five hundred yoke of oxen, and five
hundred she asses, and a very great household; so that this man was the greatest of all the men of the east.
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His substance also was seven thousand sheep, and three thousand camels, and five hundred yoke of oxen, and five
hundred she asses, and a very great household; so that this man was the greatest of all the men of the east.
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His substance also was seven thousand sheep, and three thousand camels, and five hundred yoke of oxen, and five
hundred she asses, and a very great household; so that this man was the greatest of all the men of the east.
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18 JOB_01:03 His substance also was seven thofsd st three thousand camels, and five hundred yoke
of oxen, and five hundred she asses, and avery great household; so that this man was the greatest of all the men of
the east.
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And [thou shalt have] goats milk enough for thy food, for the food of thy household, and [for] the maintenance
for thy maidens.
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And [thou shalt have] goats milk enough for thy food, for the food of thy household, and [for] the maintenance
for thy maidens.
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And [thou shalt have] goats milk enough for thy food, for the food of thy household, and [for] the maintenance
for thy maidens.
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And [thou shalt have] goats milk enough for thy food, for the food of thy household, and [for] the maintenance
for thy maidens.
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And [thou shalt have] goats milk enough for thy food, for the food of thy household, and [for] the maintenance
for thy maidens.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_27/20_PRO_27_27/right.html

Verse Studies20 PRO 27 27 20_PRO_27_27 (7).html

And [thou shalt have] goats milk enough for thy food, for the food of thy household, and [for] the maintenance
for thy maidens.
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20 _PRO_27:27 And [thou shalt have] goats miAPeRBit fef Y fbod, for the food of thy household, and [for] the
maintenance for thy maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_31/20_PRO_31_15/right.html

Verse Studies20 PRO 31 15 20_PRO_31_15 (7).html

Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheisnot afraid of the snow for her household: for al her household [are] clothed with scarlet.
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She looketh well to the ways of her household, and eateth not the bread of idleness.
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Then came Eliakim, the son of Hilkiah, that [was] over the household, and Shebna the scribe, and Joah, the son of
Asaph, the recorder, to Hezekiah with [their] clothes rent, and told him the words of Rabshakeh.
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And he sent Eliakim, who [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests covered
with sackcloth, unto Isaiah the prophet the son of Amoz.
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Photo JPG 40 MAT 10 25 40_MAT_10_25 (2).html

It is enough for the disciple that he be as his master, and the servant as hislord. If they have called the master of
the house Beelzebub, how much more [shall they call] them of his household?
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And aman's foes [shall be] they of his own household.
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Who then is afaithful and wise servant, whom hislord hath made ruler over his household, to give them meat in
due season?
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And the Lord said, Who then is that faithful and wise steward, whom [his] lord shall make ruler over his
household, to give [them their] portion of meat in due season?
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And when the angel which spake unto Cornelius was departed, he called two of his household servants, and a
devout soldier of them that waited on him continually;
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And when she was baptized, and her household, she besought [us], saying, If ye have judged me to be faithful to
the Lord, come into my house, and abide [there]. And she constrained us.
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the Lord, come into my house, and abide [there]. And she constrained us.
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Salute Apelles approved in Christ. Salute them which are of Aristobulus [household].
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Salute Herodion my kinsman. Greet them that be of the [household] of Narcissus, which are in the Lord.
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And | baptized a so the household of Stephanas: besides, | know not whether | baptized any other.
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And | baptized a so the household of Stephanas: besides, | know not whether | baptized any other.
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And | baptized a so the household of Stephanas: besides, | know not whether | baptized any other.
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46_1CO_01:16 And | baptized also the househdtf-d“SteBhahBdBesides, | know not whether | baptized any other.



Photo JPG 48 GAL 06 10 48_GAL_06_10 (2).htm|

Aswe have therefore opportunity, let us do good unto all [men], especially unto them who are of the household of
faith.
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Aswe have therefore opportunity, let us do good unto all [men], especially unto them who are of the household of
faith.
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Aswe have therefore opportunity, let us do good unto all [men], especially unto them who are of the household of
faith.
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Aswe have therefore opportunity, let us do good unto all [men], especially unto them who are of the household of
faith.
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48 GAL_06:10 Aswe have therefore opportunif-fefbiste b8 into all [men], especially unto them who are of
the household of faith.
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Now therefore ye are no more strangers and foreigners, but fellowcitizens with the saints, and of the household of
God;
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Now therefore ye are no more strangers and foreigners, but fellowcitizens with the saints, and of the household of
God;
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Now therefore ye are no more strangers and foreigners, but fellowcitizens with the saints, and of the household of
God;
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Now therefore ye are no more strangers and foreigners, but fellowcitizens with the saints, and of the household of
God;
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Now therefore ye are no more strangers and foreigners, but fellowcitizens with the saints, and of the household of
God;
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Now therefore ye are no more strangers and foreigners, but fellowcitizens with the saints, and of the household of
God;
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49 EPH_02:19 Now therefore ye are no more sfiadgefs- e ¥oriBhers, but fellowcitizens with the saints, and of
the household of God;
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All the saints salute you, chiefly they that are of Caesar's household.
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All the saints salute you, chiefly they that are of Caesar's household.
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All the saints salute you, chiefly they that are of Caesar's household.
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All the saints salute you, chiefly they that are of Caesar's household.
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All the saints salute you, chiefly they that are of Caesar's household.
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All the saints salute you, chiefly they that are of Caesar's household.
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50 PHP_04:22 All the saints salute you, chieflythé) thaP aré o ®%esar's househol d.
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Salute Prisca and Aquila, and the household of Onesiphorus.
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Salute Prisca and Aquila, and the household of Onesiphorus.
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Salute Prisca and Aquila, and the household of Onesiphorus.
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Salute Prisca and Aquila, and the household of Onesiphorus.
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Salute Prisca and Aquila, and the household of Onesiphorus.
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Salute Prisca and Aquila, and the household of Onesiphorus.
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55 2TI_04:19 Salute Priscaand Aquila, and the TrodehSrt-&P-BRksiphorus.
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